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Summary

Gift of land to temple for a festival celebrated on the queen’s birthday. The land was
used for feeding students, servants, and for the singers of holy hymns (tiruppatiyam)
during festival time.

Edition

{1> svasti §ri

tri-bhuvana-c-cakkara-va{r)tti §ri-ka(ri)kala-c(6)la-tévarkku-t tiru-v-elutt’ ittu-c{2>
cella nijn!<n>ra tiru-nall-iyantu 2 Avatijn!<n) Etir Etir Etir Etir
kojn!<n>é{r}rinmai{3>kontajn!<n> pérar-n(d)ttu périr Al-utaiyar tiruvanpatti y-
antark<{4>ku nam Alvikku nanraka nam kanta tirunal-avatu jArpikai!<{Aippaci>-t
tinkal-t tiruna(l)<s> (E)luntaruli Alvi piranta tirunal Uttiratattijn!<n> Ajn!<n>ru
t;17<rt;d!<t>ham prasatitt-arulu<6 >kaikku v-itta nilam avatu

tiru-nal-p patiyil Amutu-patikku-p pati y-irattiyum<7) cirappukku kari-y-amutum
upp-amutum milak-amutum parupp-amutum njai!<{e>y-amutu<{8>m tayir-amutum



carkarai-y-amutum tiru-vilakk-e(n)njai!<{ey>yum Atai-k-kayy-amu<9>tum-y ilai-y-
amutum A(sta)-paripala(nan)kalukkum yaga-mantapattukku Amutu<io) ceyyum
deva<rpkalukkum homa-dra(vya)nkalukkum pati y-iratti Amutu ce{11>y!<yy>a-
k-ckatava deva<r>kalukkum cirapp-amut-ajn!/<n>a perun-tiru-Amutukalukkum
Acariya-paricaraka<{12>jn!<{n>ukkum tiru-nal cévikka vanta Anta<{r>kalukkum tiru-
nal cévikkavun tiru-p-patiyam patu<i3>varkalukkum cévikka vanta viccattikalukkum
palivitattal Ulla Alivum matatti<l> A<{i14>ntarka(lu){m> Amutum marrum nel Erri
tiru-k-koti mutal t;i?<{i>r;d?<{t>ham prasatitt’ arulij(n)!/<n>(a) An<15>ru mutal
ti(ru)-nal-p pattukkum véntu<m> nel mujn!<n>nirru Arupatin kalattu(k)ku nam<i6>
v-itta nila(m avatu)

périr-nattu [5+]al Amara-puyarika-nall@ril It-tévar §ri-k{17)>ariyam ceyvarkal vacam
v-itta [6+] Iru-pattu na(r)-kalané Aru-nalikku nila<18>m nan=tipanmajn!<n>ukku nam
kani-y-aka [5+]ttil Amara-puyafikaman naraiyil ni(la)m A

Apparatus

{1> ¢(d)la * Only the kompu is clear.

<18 ni(la)m A « The inscription stops abruptly after these letters.

Translation

<1)> Prosperity! Fortune!

{1-2) Currently, the second year ... (etir etir etir etir) of the prosperous year signed by
the king Tribhuvanac-cakkaravatti Srikarikala-cola.

{2-6) This is the land that is bestowed for the graceful offering of sacred water on the
day of the Uttiratam festival, the birthday of the queen who gracefully established the
festival in the month of Arpikai (Aippaci). That is, the holy festival that we have seen
on the day of our queen dedicated to Alutaiyar Tiruvanpattiyantar of Périr, located in

Périirnatu of Kénérinmaikontan.

{6-10) The allowance (pati) for rice (amutupati) is doubled for feeding {devotees)
during the festival tirunal patiyil. The offerings of food made (amutuceyyum) for the
guardians of the eight directions (astaparipalanam) {which are seated) at the sacrifi-
cial hall yagamantapa <is the following): betel-leaves, areca-nut, oil lamp, sugar, curds,
butter, lentils, pepper, salt, curry.
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